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AGENDA - ORDRE DU JOUR - TAGESORDNUNG 
 
 
 

SECTION A Information and/or discussion  -  Information et/ou discussion  -   
Zur Information und/oder Diskussion 

 
 
 

The documents attached to Section A will not be distributed at the meeting.  
Les documents attachés à la section A ne seront pas distribués pendant la réunion. 

 
 
 

 
1. Feed Additives 

 
1.1. Applications under Regulation (EC) No 1831/2003 Art. 4 

 
1.1.1. New applications 

 
 

2. Implementing measures of Regulation (EC) N° 767/2009 
 

2.1. Guidelines clarifying the distinction between feed materials, feed 
additives and other products (Article 7(1)) 

 
2.2. State of play on the update of the Catalogue of feed materials (Article 

24) 
 
 

3. Issues related to undesirable substances in feed 
 

3.1. Replacement of the current annex to Directive 2002/32/EC on 
undesirable substances in feed integrating all amendments since 
2002 - final technical discussion 

 
3.2. Discussion on a draft Commission Regulation defining acceptability 

criteria for detoxification processes in application of Article 8 of 
Directive 2002/32/EC of the European Parliament and of the 
Council of 7 May 2002 on undesirable substances in animal feed - 
final technical discussion 

 
3.3. Continuation of the discussion on possible provisions as regards 

non-dioxin like PCBs in feed - update 
 

3.4. Continuation of the discussion on the review of the provisions on 
dioxins and dioxin-like PCBs in feed and the influence of using the 
new TEF 2005 

     



 

3.5.  EFSA opinion on Ambrosia in feed - discussion on the follow-up 
 
3.6.  Update on recent RASFF notifications on undesirable substances in 

feed 
 
 

4. Exchange of views on the re-evaluation procedure under Article 10 of 
Regulation (EC) N° 1831/2003 

 
 

5. Exchange of views on the work on animal feeding in Codex Alimentarius 
 
 
 
 
SECTION B Draft presented for an opinion  -  Projet présenté pour un avis  -  Zur 

Stellungnahme vorgestellter Entwurf 
 
 
 
 

6. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 
amending Regulation (EC) No 554/2008 concerning the authorisation of 6-
phytase (Quantum Phytase) as a feed additive 

 
(Document SANCO/10671/2010) 
 
(Legal basis: Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny of 
the European Parliament) 

  
 

 7. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 
concerning the authorisation of 6-phytase as a feed additive for turkeys 
(holder of authorisation Roal Oy) 

 
   (Document SANCO/10673/2010) 

 
(Legal basis : Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny 
of the European Parliament) 

 
 

8. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 
concerning the authorisation of Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47 as a 
feed additive for calves for rearing (holder of the authorisation Société 
Industrielle Lesaffre) 

 
 (Document SANCO/10870/2010) 

 
(Legal basis : Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny 
of the European Parliament) 

 
 
 

 



 

 
 
 
9. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 

concerning the authorisation of lasalocid A sodium as a feed additive for 
turkeys (up to 16 weeks) (holder of the authorisation Alpharma/Belgium 
BVBA) 

 
    (Document SANCO/10868/2010) 

 
(Legal basis : Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny 
of the European Parliament) 

 
 

10. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 
amending Regulation (EC) No 1464/2004 concerning the authorisation for 
10 years of the additive "Monteban" in feedingstuff, belonging to the 
group of coccidiostats and medicinal substances 

 
(Document SANCO/10670/2010) 
 
(Legal basis : Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny 
of the European Parliament) 

 
 

11. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 
concerning the authorisation of the preparation of narasin and nicarbazin 
as a feed additive for chickens for fattening (holder of the authorisation 
Eli Lilly Company Ltd) 

 
(Document SANCO/10871/2010) 
 
(Legal basis : Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny 
of the European Parliament) 

 
 

12. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) 
concerning the authorisation for ten years of nicarbazin as a feed additive 
for chickens for fattening 

 
(Document SANCO/10869/2010) 
 
(Legal basis : Article 9 of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of scrutiny 
of the European Parliament) 

 
 
 
 
 
 



 

13. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) on the 
status of certain products with regard to feed additives within the scope of 
Regulation (EC) No 1831/2003 

(Document SANCO/10613/2010) 

(Legal basis : Article 2(3) of Regulation (EC) No 1831/2003 - Right of 
scrutiny of the European Parliament) 

 
 

14. A.O.B. 
 

• Exchange of views and possible endorsement of a Community Guide to 
good practice for the manufacture of safe feed materials 

 
• Exchange of views and possible endorsement of a European Good 

Hygiene Practices Guide for the collection, storage, trading and 
transport of cereals, oilseeds and protein crops 

 
 

 
 
 
 
 
 

 The fax number for the meeting is + 32 2.298 13 02 
 Le numéro de télécopieur pour cette réunion est le + 32 2.298 13 02 
                   Die Faxnummer für die Sitzung ist + 32 2 298 13 02 

For security reasons the participants are requested to present this invitation at the reception desk of the building. 
Pour des raisons de sécurité, vous êtes priés de présenter cette invitation à la réception de l’immeuble. 
Aus Sicherheitsgründen werden die Teilnehmer gebeten, diese Einladung am Empfangsbüro des Gebäudes vorzuzeigen. 

 
 
 
 
 
 
 
 

      Bernard Van Goethem, 
      Director/Directeur/Direktor (signed) 
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